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-  vandkvalitet 
-  nedbringelse, genanvendelse og sikker bort- 

skaffelse af affald, gennemførelse af Basel- 
konventionen, når den er undertegnet 

-  landbrugets miljømæssige virkninger; erosi- 
on; kemisk forurening 

-  beskyttelse af skove 
-  bevarelse af den biologiske mangfoldighed, 

fredede områder og bæredygtig udnyttelse 
og forvaltning af biologiske ressourcer 

-  fysisk planlægning, herunder byggeri og by- 
planlægning 

-  brug af økonomiske og skattemæssige in- 
strumenter 

-  globale klimaændringer 
-  miljøoplysning og -bevidsthed 
-  gennemførelse af Espoo-konventionen om 

vurdering af miljøvirkninger i en grænse- 
overskridende sammenhæng, når den er un- 
dertegnet. 

3. Samarbejdet finder især sted ved: 
-  planlægning vedrørende katastrofer og an- 

dre nødsituationer 
-  udveksling af information og eksperter, her- 

under inden for overførsel af renere teknolo- 
gi og sikker og miljømæssigt forsvarlig an- 
vendelse af bioteknologi 

-  fælles forskningsaktiviteter 
-  forbedring af lovgivning i retning af Fælles- 

skabets standarder 
-  samarbejde på regionalt plan, herunder sam- 

arbejde inden for rammeme af Det Europæ- 
iske Miljøagentur, og på internationalt plan 

-  udvikling af strategier, især vedrørende glo- 
bale og klimamæssige spørgsmål og også 
med henblik på fremme af en bæredygtig 
udvikling 

-  undersøgelser af miljøvirkninger. 

4. Parterne bestræber sig på at udvikle samar- 
bejdet om spørgsmål vedrørende folkesundhed, 
navnlig gennem faglig bistand i forbindelse med 
forebyggelse og bekæmpelse af smitsomme syg- 
domme og beskyttelse af mødre og små børn. 

ARTIKEL 53 

Transport 

Parterne udvikler og styrker deres samarbejde 
på transportområdet. 

Samarbejdet rettes bl.a. mod omstrukturering 
og modemisering af transportsystemerne og -net- 

tene i Republikken Tadjikistan; og, hvor det er 
hensigtsmæssigt, udvikling og sikring af trans- 
portsystemernes forenelighed i forbindelse med 
skabelse af et mere globalt transportsystem; 
identifikation og udarbejdelse af prioriterede 
projekter og forsøg på at tiltrække investeringer 
til iværksættelse heraf. 

Samarbejdet omfatter navnlig: 
-  forvaltnings- og driftsmæssig modernise- 

ring inden for vejtransport, jernbaner, havne 
og lufthavne 

-  modernisering og udvikling af infrastruktu- 
ren for veje, jernbaner, lufthavne og vandve- 
je såvel som navigationshjælpemidler, her- 
under modemisering af hovedruter af fælles 
interesse og transeuropæiske forbindelser 
inden for disse transportformer, særlig dem, 
der er forbundet med TRACECA-projektet, 
samt uddannelse på ovennævnte områder 

-  fremme og udvikling af multimodal trans- 
port 

-  fremme af fælles forsknings- og udviklings- 
programmer 

-  forberedelse af de lovgivningsmæssige og 
institutionelle rammer for politikformule- 
ring og -gennemførelse, herunder privatise- 
ring af transportsektoren 

-  forenkling af procedurerne for alle trans- 
portformer i regionen. 

ARTIKEL 54 

Elektronisk kommunikation og postvæsen 

Inden for deres respektive beføjelser og kom- 
petence udvider og styrker parterne samarbejdet 
på følgende områder: 
-  fastlæggelse af politikker og retningslinjer 

for udvikling af sektoren for elektronisk 
kommunikation og postvæsenet 

-  udvikling af principper for en takstpolitik og 
markedsføring inden for elektronisk kom- 
munikation og postsektoren 

-  overførsel af teknologi og knowhow, særlig 
vedrørende europæiske tekniske standarder 
og certificeringssystemer 

-  fremme af udviklingen af projekter vedrø- 
rende elektronisk kommunikation og post- 
væsen og tiltrækning af investeringer 

-  forbedre effektiviteten og kvaliteten inden 
for elektronisk kommunikationsservice og 
postvæsen, bl.a. ved liberalisering af aktivi- 
teterne i undersektorer 


